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2014/35/EU. The full text of the EU declaration of conformity is 
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MO2979 

 
EN 
EU 2-pole wall adapter/charger 

 
1. USB-A port 
2. Type-C port 

3. Pin 
 
Specifications: 

- Input: AC110-240V 50/60Hz 1.5A Max 
- Type-C output: DC5.0V/3.0A, 9.0V/3.0A, 12.0V/3.0A, 

15.0V/3.0A, 20.0V/3.25A. 65.0W MAX 

- USB-A output: DC 5.0V/3.0A, 9.0V/2.0A,12.0V/1.5A. 18.0W 
MAX 

- TYPE-C+USB-A output: PD45.0W+QC18.0W (when both ports 

in use) 
 
Precaution: 

1. Charging speed varies dependent on the power input/ device 
ratings. 

2. The USB Charger Plug is designed for indoor use only. 

3. Only use the article under moderate climatic conditions (0°C-
35°C, humidity below 80%). 

4. Prior to using the charger and a device, verify their mutual 

compatibility. 
5. Do not drop or bump and/ or apply heavy pressure to avoid 

damage to the product. 

6. Do not use the adapter if it shows any signs of damage. 
7. Never attempt to open the adapter, protect it against humidity, 



water and high temperatures. Do not place the adapter near 

heat sources or under direct sunlight. 
8. Should you notice that the adapter is unusually overheating or 

should you notice unusual noises or other signs of a defect, 

disconnect the adapter from electricity. 
9. Keep the adapter out of reach of children. 
10. Maintain the adapter in a clean condition. Disconnect the 

adapter from electricity prior to cleaning it. Clean it using only 
a dry cloth. 

11. When using the adapter, it can heat up slightly. Pay an 

increased attention to excessive overheating. Should it 
overheat, disconnect it from electricity. Do not put any objects 
on the adapter. 

12. When you are not using the adapter, always disconnect it 
from the electricity supply. 

 

DE 
EU-2-poliger Adapter/Ladegerät 
 

1. USB-A-Anschluss 
2. Typ-C-Anschluss 
3. Pin 

 
Spezifikationen: 
- Eingang: AC110-240V 50/60Hz 1.5A Max 

- Typ-C Ausgang: DC5.0V/3.0A, 9.0V/3.0A, 12.0V/3.0A, 
15.0V/3.0A, 20.0V/3.25A. 65.0W MAX 

- USB-A Ausgang: DC 5.0V/3.0A, 9.0V/2.0A,12.0V/1.5A. 18,0 W 

MAX 
-  TYP-C+USB-A-Ausgang: PD45.0W+QC18.0W (wenn beide 

Anschlüsse verwendet werden) 

 
Vorsicht: 
1. Die Ladegeschwindigkeit variiert je nach 

Leistungsaufnahme/Geräteleistung. 
2. Der USB-Ladestecker ist nur für die Verwendung in 

Innenräumen vorgesehen. 

3. Verwenden Sie den Artikel nur unter moderaten klimatischen 
Bedingungen (0°C-35°C, Luftfeuchtigkeit unter 80%). 



4. Prüfen Sie vor der Verwendung des Ladegeräts und eines 

weiteren Geräts die gegenseitige Kompatibilität. 
5. Lassen Sie das Gerät nicht fallen, stoßen Sie es nicht an 

und/oder üben Sie keinen starken Druck aus, um 

Beschädigungen zu vermeiden. 
6. Verwenden Sie den Adapter nicht, wenn er Anzeichen von 

Beschädigungen aufweist. 

7. Versuchen Sie niemals, den Adapter zu öffnen. Schützen Sie 
ihn vor Feuchtigkeit, Wasser und hohen Temperaturen. 
Legen Sie den Adapter nicht in die Nähe von Wärmequellen 

oder unter direkte Sonneneinstrahlung. 
8. Sollten Sie bemerken, dass sich der Adapter ungewöhnlich 

stark erhitzt, oder sollten Sie ungewöhnliche Geräusche oder 

andere Anzeichen eines Defekts feststellen, trennen Sie den 
Adapter vom Stromnetz. 

9. Bewahren Sie den Adapter außerhalb der Reichweite von 

Kindern auf. 
10. Halten Sie den Adapter in einem sauberen Zustand. Trennen 

Sie den Adapter vom Stromnetz, bevor Sie ihn reinigen. 

Reinigen Sie ihn nur mit einem trockenen Tuch. 
11. Bei der Verwendung des Adapters kann sich dieser leicht 

erwärmen. Achten Sie besonders auf eine starke 

Überhitzung. Sollte er sich überhitzen, trennen Sie ihn von 
der Stromversorgung. Stellen Sie keine Gegenstände auf den 
Adapter. 

12. Wenn Sie den Adapter nicht benutzen, trennen Sie ihn immer 
von der Stromversorgung. 

 

FR 
Chargeur mural UE 2 Ports 
1. USB Type A 

2. USB Type C  
3. Broche 
 

Spécifications: 
- Entrée : CA 110-240 V 50/60 Hz 1,5 A max. 
- Sortie Type-C : CC 5,0 V/3,0 A, 9,0 V/3,0 A, 12,0 V/3,0 A, 15,0 

V/3,0 A, 20,0 V/3,25 A. 65,0 W MAX 
- Sortie USB-A : CC 5,0 V/3,0 A, 9,0 V/2,0 A, 12,0 V/1,5 A. 18,0 



W MAX 

- Sortie TYPE-C+USB-A : PD45,0 W+QC18,0 W (lorsque les 
deux ports sont utilisés) 

 

Précautions: 
1. La vitesse de charge varie en fonction de la puissance 

d'entrée/des caractéristiques nominales de l'appareil. 

2. La prise du chargeur USB est conçue pour une utilisation en 
intérieur uniquement. 

3. Utilisez cet article uniquement dans des conditions 

climatiques modérées (0 °C à 35 °C, humidité inférieure à 
80 %). 

4. Avant d'utiliser le chargeur et un appareil, vérifiez leur 

compatibilité mutuelle. 
5. Ne pas faire tomber, heurter et/ou exercer une forte pression 

sur le produit afin d'éviter de l'endommager. 

6. N'utilisez pas l'adaptateur s'il présente des signes de 
détérioration. 

7. N'essayez jamais d'ouvrir l'adaptateur, protégez-le de 

l'humidité, de l'eau et des températures élevées. Ne placez 
pas l'adaptateur à proximité de sources de chaleur ou à la 
lumière directe du soleil. 

8. Si vous constatez que l'adaptateur surchauffe de manière 
inhabituelle ou si vous remarquez des bruits inhabituels ou 
d'autres signes de défaut, débranchez l'adaptateur de 

l'alimentation électrique. 
9. Gardez l'adaptateur hors de portée des enfants. 
10. Maintenez l'adaptateur dans un état propre. Débranchez 

l'adaptateur de l'alimentation électrique avant de le nettoyer. 
Nettoyez-le uniquement à l'aide d'un chiffon sec. 

11. Lorsque vous utilisez l'adaptateur, il peut chauffer 

légèrement. Soyez particulièrement attentif à toute surchauffe 
excessive. En cas de surchauffe, débranchez-le de 
l'alimentation électrique. Ne placez aucun objet sur 

l'adaptateur. 
12. Lorsque vous n'utilisez pas l'adaptateur, débranchez-le 

toujours de l'alimentation électrique. 

 
Chargeur mural UE 2 Ports 



  

1. USB Type A 
2. USB Type C  
3. Broche 

 
Spécifications: 
- Entrée : CA 110-240 V 50/60 Hz 1,5 A max. 

- Sortie Type-C : CC 5,0 V/3,0 A, 9,0 V/3,0 A, 12,0 V/3,0 A, 15,0 
V/3,0 A, 20,0 V/3,25 A. 65,0 W MAX 

- Sortie USB-A : CC 5,0 V/3,0 A, 9,0 V/2,0 A, 12,0 V/1,5 A. 18,0 

W MAX 
- Sortie TYPE-C+USB-A : PD45,0 W+QC18,0 W (lorsque les 

deux ports sont utilisés) 

 
Précautions: 
1. La vitesse de charge varie en fonction de la puissance 

d'entrée/des caractéristiques nominales de l'appareil. 
2. La prise du chargeur USB est conçue pour une utilisation en 

intérieur uniquement. 

3. Utilisez cet article uniquement dans des conditions 
climatiques modérées (0 °C à 35 °C, humidité inférieure à 80 
%). 

4. Avant d'utiliser le chargeur et un appareil, vérifiez leur 
compatibilité mutuelle. 

5. Ne pas faire tomber, heurter et/ou exercer une forte pression 

sur le produit afin d'éviter de l'endommager. 
6. N'utilisez pas l'adaptateur s'il présente des signes de 

détérioration. 

7. N'essayez jamais d'ouvrir l'adaptateur, protégez-le de 
l'humidité, de l'eau et des températures élevées. Ne placez 
pas l'adaptateur à proximité de sources de chaleur ou à la 

lumière directe du soleil. 
8. Si vous constatez que l'adaptateur surchauffe de manière 

inhabituelle ou si vous remarquez des bruits inhabituels ou 

d'autres signes de défaut, débranchez l'adaptateur de 
l'alimentation électrique. 

9. Gardez l'adaptateur hors de portée des enfants. 

10. Maintenez l'adaptateur dans un état propre. Débranchez 
l'adaptateur de l'alimentation électrique avant de le nettoyer. 



Nettoyez-le uniquement à l'aide d'un chiffon sec. 

11. Lorsque vous utilisez l'adaptateur, il peut chauffer 
légèrement. Soyez particulièrement attentif à toute surchauffe 
excessive. En cas de surchauffe, débranchez-le de 

l'alimentation électrique. Ne placez aucun objet sur 
l'adaptateur. 

12. Lorsque vous n'utilisez pas l'adaptateur, débranchez-le 

toujours de l'alimentation électrique. 
 
ES 

Adaptador/cargador de pared UE de 2 polos 
 
1. Puerto USB A 

2. Puerto tipo C 
3. Pin 
 

Especificaciones: 
-  Entrada: CA 100-240 V 50-60 Hz 1,5 A Máx. 
-  Salida tipo C: CC 5,0 V/3,0 A, 9,0 V/3,0 A, 12,0 V/3,0 A, 

15,0 V/3,0 A, 20,0 V/3,25 A. 65,0 W MÁX 
-  Salida USB A: CC 5,0 V/3,0 A, 9,0 V/2,0 A, 12,0 V/1,5 A. 

18,0 W MÁX 

- Salida tipo C + USB-A: PD45,0 W+QC18,0 W (cuando ambos 
puertos están en uso) 

 

Precaución: 
1. La velocidad de carga varía en función de la entrada de 

alimentación/las características del dispositivo. 

2. El cargador de puerto USB está diseñado solo para ser 
utilizado en interiores. 

3. Utilice el artículo únicamente en condiciones climáticas 

moderadas (0°C-35°C, humedad inferior al 80 %). 
4. Antes de utilizar el cargador y un dispositivo, verifique que 

sean compatibles. 

5. No deje caer el producto ni lo golpee y no aplique una fuerte 
presión para evitar dañarlo. 

6. No utilice el adaptador si presenta signos de deterioro. 

7. No intente nunca abrir el adaptador, protéjalo contra la 
humedad, el agua y las altas temperaturas. No coloque el 



adaptador cerca de fuentes de calor ni bajo la luz solar 

directa. 
8. Si observa que el adaptador se sobrecalienta de forma 

inusual o si percibe ruidos extraños u otros signos de un 

defecto, desconecte el adaptador de la corriente eléctrica. 
9. Mantenga el producto fuera del alcance de los niños. 
10. Mantenga el adaptador limpio. Desconecte el adaptador de la 

electricidad antes de limpiarlo. Límpielo con un paño seco. 
11. Al utilizar el adaptador, puede calentarse ligeramente. Preste 

mayor atención al sobrecalentamiento excesivo. Si se 

sobrecalienta, desconéctelo de la electricidad. No coloque 
ningún objeto sobre el adaptador. 

12. Cuando no utilice el adaptador, desconéctelo siempre de la 

red eléctrica. 
 
IT 

Adattatore/caricabatterie da parete a 2 poli UE 
1. Porta USB-A 
2. Porta Type-C 

3. Pin 
 
Specifiche: 

-  Ingresso: CA 110-240 V 50/60 Hz 1,5 A Max 
-  Uscita Type-C: CC 5,0 V/3,0 A, 9,0 V/3,0 A, 12,0 V/3,0 A, 15,0 

V/3,0 A, 20,0 V/3,25 A. 65,0 W MAX 

-  Uscita USB-A: CC 5,0 V/3,0 A, 9,0 V/2,0 A, 12,0 V/1,5 A. 18,0 
W MAX 

-  Uscita TYPE-C+USB-A: PD45,0 W+QC18,0 W (quando 

entrambe le porte sono in uso) 
 

Precauzioni: 

1. La velocità di ricarica varia a seconda della potenza in 
ingresso/della potenza nominale del dispositivo. 

2. La spina del caricabatterie USB è progettata solo per uso 

interno. 
3. Utilizzare l'articolo solo in condizioni climatiche moderate 

(0°C-35°C, umidità inferiore all'80%). 

4. Prima di utilizzare il caricabatterie e un dispositivo, verificarne 
la compatibilità reciproca. 



5. Non far cadere, urtare e/o applicare forti pressioni per evitare 

danni al prodotto. 
6. Non utilizzare l'adattatore se presenta segni di 

danneggiamento. 

7. Non tentare mai di aprire l'adattatore, proteggerlo da umidità, 
acqua e temperature elevate. Non posizionare l'adattatore 
vicino a fonti di calore o sotto la luce solare diretta. 

8. Se si nota un surriscaldamento anomalo dell'adattatore, 
rumori insoliti o altri segni di difetto, scollegarlo dalla corrente 
elettrica. 

9. Tenere l'adattatore fuori dalla portata dei bambini. 
10. Mantenere l'adattatore pulito. Scollegare l'adattatore dalla 

corrente elettrica prima di pulirlo. Pulirlo utilizzando solo un 

panno asciutto. 
11. Durante l'utilizzo, l'adattatore può surriscaldarsi leggermente. 

Prestare particolare attenzione al surriscaldamento 

eccessivo. In caso di surriscaldamento, scollegarlo dalla 
corrente elettrica. Non appoggiare oggetti sull'adattatore. 

12. Quando non si utilizza l'adattatore, scollegarlo sempre dalla 

presa elettrica. 
 
NL 

EU 2-polige wandadapter/oplader 
 
1. USB-A-poort 

2. Type-C-poort 
3. Pin 
 

Specificaties: 
- Input: AC110-240V 50/60Hz 1,5A max. 
-  Type-C-output: DC5,0V/3,0A, 9,0V/3,0A, 12,0V/3,0A, 

15,0V/3,0A, 20,0V/3,25A. 65,0 W MAX 
-  USB-A-input: DC 5,0 V/3,0 A, 9,0 V/2,0 A, 12,0 V/1,5 A. 18,0 W 

MAX 

-  TYPE-C+USB-A-output: PD45,0 W+QC18,0 W (wanneer beide 
poorten in gebruik zijn) 

 

Voorzorgsmaatregelen: 
1. De laadsnelheid varieert afhankelijk van het opgenomen 



vermogen/de specificaties van het apparaat. 

2. De USB-oplader is uitsluitend bedoeld voor gebruik 
binnenshuis. 

3. Gebruik het artikel alleen onder gematigde 

omgevingsomstandigheden (0 °C-35 °C, luchtvochtigheid 
lager dan 80%). 

4. Controleer voordat u de oplader en een apparaat gebruikt of 

deze compatibel zijn. 
5. Laat het product niet vallen, stoot het niet en oefen er geen 

zware druk op uit om schade te voorkomen. 

6. Gebruik de adapter niet als deze tekenen van beschadiging 
vertoont. 

7. Probeer nooit de adapter te openen, bescherm deze tegen 

vocht, water en hoge temperaturen. Plaats de adapter niet in 
de buurt van warmtebronnen of in direct zonlicht. 

8. Als u merkt dat de adapter ongewoon warm wordt of als u 

ongewone geluiden of andere tekenen van een defect 
opmerkt, koppel de adapter dan los van het elektriciteitsnet. 

9. Houd de adapter buiten het bereik van kinderen. 

10. Houd de adapter schoon. Haal de stekker uit het stopcontact 
voordat u de adapter schoonmaakt. Maak de adapter alleen 
schoon met een droge doek. 

11. Tijdens het gebruik kan de adapter licht warm worden. Let 
extra op overmatige verhitting. Haal de stekker uit het 
stopcontact als de adapter oververhit raakt. Plaats geen 

voorwerpen op de adapter. 
12. Haal de stekker uit het stopcontact wanneer u de adapter niet 

gebruikt. 

 
PL 
2-biegunowa ładowarka ścienna UE 

 
1. USB-A 
2. USB typu C 

3. Pin 
 
Specyfikacja: 

- Wejście: AC110-240V 50/60Hz 1.5A Max 
- Wyjście typu C: DC5.0V/3.0A, 9.0V/3.0A, 12.0V/3.0A, 



15.0V/3.0A, 20.0V/3.25A. 65.0W MAX 

- Wyjście USB-A: DC 5.0V/3.0A, 9.0V/2.0A,12.0V/1.5A. 18.0W 
MAX 

- Wyjście TYP-C+USB-A: PD45.0W+QC18.0W (gdy oba porty są 

używane) 
 
Środek ostrożności: 

1. Szybkość ładowania zależy od mocy wejściowej/parametrów 
urządzenia. 

2. Wtyczka ładowarki USB jest przeznaczona wyłącznie do 

użytku w pomieszczeniach. 
3. Produkt należy stosować wyłącznie w umiarkowanych 

warunkach klimatycznych (0°C–35°C, wilgotność poniżej 

80%). 
4. Przed użyciem ładowarki i urządzenia należy sprawdzić ich 

wzajemną kompatybilność. 

5. Nie upuszczaj ani nie uderzaj produktu i nie wywieraj na 
niego silnego nacisku, aby uniknąć jego uszkodzenia. 

6. Nie używaj adaptera, jeśli wykazuje on jakiekolwiek oznaki 

uszkodzenia. 
7. Nigdy nie próbuj otwierać adaptera, chroń go przed wilgocią, 

wodą i wysokimi temperaturami. Nie umieszczaj adaptera w 

pobliżu źródeł ciepła ani w miejscu narażonym na 
bezpośrednie działanie promieni słonecznych. 

8. Jeśli zauważysz, że adapter nadmiernie się nagrzewa lub 

słyszysz nietypowe odgłosy lub zauważysz inne oznaki 
usterki, odłącz adapter od zasilania. 

9. rzymaj adapter poza zasięgiem dzieci. 

10. Utrzymuj adapter w czystości. Przed czyszczeniem odłącz 
adapter od zasilania. Czyść go wyłącznie suchą ściereczką. 

11. Podczas korzystania z adaptera może on się lekko 

nagrzewać. Należy zwracać szczególną uwagę na nadmierne 
przegrzanie. W przypadku przegrzania należy odłączyć 
adapter od zasilania. Nie należy kłaść żadnych przedmiotów 

na adapterze. 
12. Kiedy nie używasz adaptera, zawsze odłączaj go od zasilania 

elektrycznego. 

 


